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No. Parts name Bezeichnung Identité Identità
1 Crank shaft Kurbelwelle Pivot de la manivelle Perno manovella
2 Crank Kurbel Manivelle Manovella
3 Handwheel Schwungrad Volant Volantino
4 Fixing screws Befestigungsschrauben Vis de fi xation Vite di fi ssaggio
5 Drag lever Bremshebel Levier du frein Leva del freno
6 Drag adjustment goup Bremsreguliereinheit Groupe régulation du frein auxiliaire Gruppo regolazione freno ausiliario
7 Lever retain screw Befestigungsschreube Hebel Vis de blocage volant Vite bloccaggio volantino
8 Push button for drag click Taste für Laufgeräusch Bouton système acoustique Pulsante segnalatore acustico
9 Drag assy Bremseinheit Groupe du frein Gruppo del freno

10 Drag spring washer Druckscheibe zu Bremse Roulement du frein à disque Disco di spinta del freno
11 Position indicator Positionier Hilfe Positionneur Posizionatore
12 Selector Schalter Sélecteur Selettore
13 Drag click Laufgeräusch Système acoustique Segnalatore acustico
14 Central pinion’s fi xing screws Befestigungsschraube des Zentralgetriebes Vis de fi xation du pinion centrale Vite di fi ssaggio pignone centrale
15 Crown bite Zahnkranz Couronne dentée Corona dentata
16 Spacer Distanzstück Entretoise Distanziale
17 Main housing Gehäuse Boîtier Cassa
18 Ball Bearing Central Pinion Zentralgetriebe Kugellager Palier pignon centrale Cuscinetto pignone centrale
19 Bushing spool Zylinder für Spulensitz Cylindre de logement de la bobine Cilindro alloggio bobina
20 Reel foot Rollenfuss Pied du moulinet Piede del mulinello
21 Fixation system 2 x O.R. Fadenblockierungs vorrichtung 2 x O.R. Systhème de fi xation 2 x O.R. Sistema bloccafi lo 2x O.R.
22 Spool Spule Bobine Bobina

FR Comme pour toute mécanique d’usinage précis un entretien préventif peut allonger 
considérablement la durée de vie de votre moulinet PEUX®.

IT Come per tutti i prodotti di alta qualità e precisione, la durata del vostro mulinello PEUX® 

aumenta enormemente con una manutenzione preventiva.

EN As with any high quality piece of machinery, preventative maintenance can substantially extend 
your PEUX® reel lifetime.

DE Ihre PEUX® Fliegenrolle gehört zu den mechanischen Spitzenprodukten; mittels regelmässiger 
Wartung werden Sie garantiert  lange Zeit richtig Freude an diesem Produkt haben. 

www.peuxreels.com
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Modo d’uso
Maggiori informazioni su www.peuxreels.com

1 Vite di bloccaggio del volantino

Freno ausiliario
2 Vite regolazione freno ausiliario
Al momento dell’acquisto, il sistema è già impostato.
Stringere o allentare avvitando o svitanto di qualche grado. 
Attenzione: assicurarsi che sia sempre leggermente in tensione.

3 Sistema antiritorno.

Estrazione della bobina
4 Sistema d’estrazione della bobina
Premere il bottone (4) verso l’interno della bobina estranendo quest’ultima dalla cassa.

Regolazione del freno
5 Sistema di regolazione del freno
Girare a destra: maggiore attività del freno.
Girare a sinistra: allentare il freno.

Fissazione della lenza
6 Sistema bloccafi lo
Introdurre la lenza tra i due O-Rings.

Inversione DESTRO / MANCINO
 
Svitare la vite di bloccaggio del volantino 1 con una chiave Imbus di 2.5 mm.
Estrarre il volantino 2 dalla cassa.
Invertire i freno ausiliario 3 e il gruppo antiritorno 4.
Regolare la vite del freno ausiliario.
Riavvitare il volantino.

Alla pagina www.peuxreels.com/inversion del sito internet Peux
un video illustra la procedura spiegata.
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